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Hinrichtung  des  Jakobus  und
Errettung  des  Petrus
1Um diese Zeit  legte der König Herodes
die Hände an einige von der Gemeinde, sie
zu  misshandeln.2Er  tötete  aber  Jakobus,
den  Bruder  des  Johannes,  mit  dem
Schwert.3Und als er sah, dass es den Juden
gefiel, fuhr er fort und nahm auch Petrus
gefangen.  Es waren aber eben die Tage
der ungesäuerten Brote.4Nachdem er ihn
nun  ergriffen  hatte,  legte  er  ihn  ins
Gefängnis  und  überantwortete  ihn  vier
Abteilungen von je vier Soldaten, ihn zu
bewachen,  und  gedachte,  ihn  nach  dem
Fest dem Volk vorzuführen.5Petrus wurde
nun im Gefängnis  festgehalten;  aber die
Gemeinde betete ohne Aufhören für ihn zu
Gott.
6Und  in  der  Nacht,  als  ihn  Herodes
vorführen wollte, schlief Petrus zwischen
zwei Soldaten, gebunden mit zwei Ketten,
und die Wachen vor der Tür bewachten
das Gefängnis.7Und siehe, der Engel des
HERRN kam herein, und ein Licht leuchtet
auf in dem Raum; und er stieß Petrus in
die Seite und weckte ihn und sprach: Steh
schnell auf! Und die Ketten fielen ihm von
seinen Händen.8Und der Engel sprach zu
ihm: Gürte dich und zieh deine Schuhe an!
Und er tat es. Und er sprach zu ihm: Wirf
deinen Mantel um und folge mir!9Und er
ging  hinaus  und  folgte  ihm und  wusste
nicht,  ob  ihm  das  wahrhaftig  geschehe
durch den Engel; sondern er meinte, eine
Erscheinung  zu  sehen.10Sie  gingen  aber
durch  die  erste  und  zweite  Wache  und
kamen zu dem eisernen Tor, das zur Stadt
führt;  das tat sich ihnen von selber auf.
Und  sie  traten  hinaus  und  gingen  eine

کشتن یعقوب و بازداشت پطرس
1و در آن زمان هیرودیسِ پادشاه، دست تطاول بر

بعضی از کلیسا دراز کرد2و یعقوب، برادر یوحناّ، را به
شمشیر کشت.3و چون دید که یهود را پسند افتاد، بر
آن افزوده، پطرس را نیز گرفتار کرد و ایاّم فطیر
بـود.4پـس او را گرفتـه، در زنـدان انـداخت و بـه چهـار
دسته رباعی سپاهیان سپرد که او را نگاهبانی کنند و
اراده داشت که بعد از فصَِح او را برای قوم بیرون
آورََد.5پس پطرس را در زندان نگاه میداشتند. امّا

کلیسا بجهت او نزد خدا پیوسته دعا میکردند.
ــرون آوردن وی ــس قصــد بی ــه هیرودی 6و در شــبی ک

داشت، پطرس به دو زنجیر بسته، در میان دو سپاهی
خفته بود و کشیک چیان نزد در زندان را نگاهبانی
میکردند.7ناگاه فرشته خداوند نزد وی حاضر شد و
روشنی در آن خانه درخشید. پس به پهلوی پطرس
زده، او را بیدار نمود و گفت: بزودی برخیز. که در
ساعت زنجیرها از دستش فرو ریخت.8و فرشته وی را
گفت: کمر خود را ببند و نعلین برپا کن. پس چنین کرد
و بــه وی گفــت، ردای خــود را بپــوش و از عقــب مــن
ــد و ــه گردی ــرون شــده، از عقــب او روان ــس بی ــا.9پ بی
ندانست که آنچه از فرشته روی نمود حقیقی است
بلکه گمان برد که خواب میبیند.10پس از قراولان اولّ
و دومّ گذشتــه، بــه دروازه آهنــی کــه بــه ســوی شهــر
میرود رسیدند و آن خود بخود پیش روی ایشان باز
شد؛ و از آن بیرون رفته، تا آخر یک کوچه برفتند که در

ساعت فرشته از او غایب شد.
11آنگاه پطرس، به خود آمده گفت: اکنون به تحقیق

دانستم که خداوند فرشته خود را فرستاده، مرا از
ــود ــوم یه ــار ق ــامی انتظ ــس و از تم ــت هیرودی دس
رهانید.12چون این را دریافت، به خانهٔ مریم، مادر
یوحناّی، ملقّب به مرقس، آمد و در آنجا بسیاریجمع
شده، دعا میکردند.13چون او درِ خانه را کوبید، کنیزی
رودا نام آمد تا بفهمد.14چون آواز پطرس را شناخت،
از خوشی در را باز نکرده، به اندرون شتافته، خبر داد
که پطرس به درگاه ایستاده است.15وی را گفتند:
دیوانهای! و چون تأکید کرد که چنین است، گفتند: که
فرشته او باشد.16امّا پطرس پیوسته در را میکوبید.
پس در را گشوده، او را دیدند و در حیرت افتادند.17امّا
او بـه دسـت خـود بـه سـوی ایشـان اشـاره کـرد کـه
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Gasse weit; und sogleich schied der Engel
von ihm.
11Und  als  Petrus  wieder  zu  sich  kam,
sprach er: Nun weiß ich wahrhaftig, dass
der HERR seinen Engel gesandt und mich
errettet hat aus der Hand des Herodes und
von  allen  Erwartungen  des  jüdischen
Volkes.12Und als  er  sich besonnen hatte,
kam er an das Haus Marias, der Mutter
des Johannes, mit dem Beinamen Markus,
wo  v ie le  be ie inander  waren  und
beteten.13Als aber Petrus am Eingangstor
klopfte, kam eine Magd mit Namen Rhode,
um zu hören, wer da ist.14Und als sie die
Stimme des Petrus erkannte,  tat  sie vor
Freude das Tor nicht auf, lief aber hinein
und verkündete ihnen, Petrus stünde vor
dem Tor.15Sie  aber  sprachen  zu  ihr:  Du
bist von Sinnen. Sie aber bestand darauf,
es wäre so. Da sprachen sie: Es ist sein
Engel.16Petrus aber klopfte weiter an. Als
sie  nun  auftaten,  sahen  sie  ihn  und
entsetzten sich.17Er aber winkte ihnen mit
der Hand, dass sie schweigen sollen, und
erzählte ihnen, wie ihn der HERR aus dem
Gefängnis  geführt  hatte,  und  sprach:
Verkündet dies Jakobus und den Brüdern.
Dann  ging  er  hinaus  und  zog  an  einen
anderen Ort.
18Als  es  aber  Tag  wurde,  entstand  eine
nicht  geringe  Bestürzung  unter  den
Soldaten,  wie  es  sich  wohl  mit  Petrus
zugetragen  habe.19Als  aber  Herodes  ihn
holen lassen wollte und nicht fand, ließ er
die Wachen verhören und abführen; dann
zog er von Judäa hinab nach Cäsarea und
hielt sich dort auf.
Der Tod des Herodes Agrippa
20Herodes war aber sehr aufgebracht über

خاموش باشند و بیان نمود که چگونه خدا او را از
زندان خلاصی داد و گفت: یعقوب و سایر برادران را
از این امور مطلّع سازید. پس بیرون شده، به جای

دیگر رفت.
18و چون روز شد اضطرابی عظیم در سپاهیان افتاد

که پطرس را چه شد.19و هیرودیس چون او را طلبیده
نیافت، کشیک چیان را بازخواست نموده، فرمود تا
ایشان را به قتل رسانند؛ و خود از یهودیه به قیصریهّ

کوچ کرده، در آنجا اقامت نمود.
درگذشت هیرودیس

20امّا هیرودیس با اهل صور و صیدون خشمناک شد.

پس ایشان به یکدل نزد او حاضر شدند و بلاسْتسُ
ناظر خوابگاه پادشاه را با خود متحّد ساخته، طلب
مصالحه کردند زیرا که دیارِ ایشان از مُلک پادشاه
معیشت مییافت.21و در روزی معینّ، هیرودیس لباس
ملوکانه در بر کرد و بر مسند حکومت نشسته، ایشان
را خطــاب مــیکرد.22و خلــق نــدا میکردنــد: کــه آواز
خداست نه آواز انسان.23که در ساعت فرشته خداوند
او را زد زیرا که خدا را تمجید ننمود و کرِم او را خورد

که بمرد.24امّا کلام خدا نمّو کرده، ترقیّ یافت.
25وبرنابا و شاؤل چون آن خدمت را به انجام رسانیدند،

از اورشلیم مراجعت کردند و یوحناّی ملقّب به مرقس
را همراه خود بردند.
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die Einwohner von Tyrus und Sidon. Sie
aber  kamen  e inmütig  zu  ihm  und
überredeten  Blastus,  den  Kämmerer  des
Königs,  und  baten  um Frieden,  weil  ihr
Land sich vom Land des Königs ernähren
musste.21An einem vorherbestimmten Tag
legte Herodes das königliche Gewand an,
setzte sich auf den Thron und hielt eine
Rede an sie.22Das Volk  aber  jubelte  und
rief  ihm zu:  Das  ist  Gottes  Stimme und
nicht die eines Menschen!23Alsbald schlug
ihn der Engel des HERRN, weil er die Ehre
nicht  Gott  gab;  und  von  Würmern
zerfressen,  gab  er  den  Geist  auf.
24Das Wort Gottes aber wuchs und breitete
sich  aus.25Barnabas  aber  und  Saulus
kehrten  zurück  von  Jerusalem,  nachdem
sie die Handreichung überbracht hatten,
und nahmen Johannes, mit dem Beinamen
Markus, mit sich.


